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Erste Ordnung zur Änderung der Studienordnung

 für den Masterstudiengang Romanische Literatur-

 wissenschaft des Fachbereichs Philosophie und

 Geisteswissenschaften der Freien Universität Berlin

 Präambel

 Aufgrund  von  §  14  Abs.  1  Nr.  2  Teilgrundordnung  (Erpro-
 bungsmodell)  der  Freien  Universität  Berlin  vom  27.  Okto-
 ber  1998  (FU-Mitteilungen  24/1998)  hat  der  Fachbe-
 reichsrat  des  Fachbereichs  Philosophie  und  Geistes-
 wissenschaften  der  Freien  Universität  Berlin  am  16.  Mai
 2012  die  folgende  Erste  Ordnung  zur  Änderung  der  Stu-
 dienordnung  für  den  Masterstudiengang  Romanische
 Literaturwissenschaft  vom  13.  Juli  2011  (FU-Mitteilun-
 gen 39/2011, S.  873) erlassen:*

 Artikel I

 1.  In  §  6  Abs.  2,  3  und  4  wird  die  Bezeichnung  „Aufbau-
 modul“  jeweils  durch  das  Wort  „Vertiefungsmodul“
 ersetzt.

 2.  In  §  6  Abs.  3  und  4  wird  jeweils  die  Bezeichnung
 „Grundmodul“  durch  das  Wort  „Basismodul“  sowie  die
 Bezeichnung  „Basismodul“  durch  das  Wort  „Aufbau-
 modul“ ersetzt.

 3.  In  §  8  wird  unter  Nr.  3  die  Bezeichnung  „Übungen“
 durch das Wort „Lektürekurse“ ersetzt.

 4.  In §  8 wird Nr.  4 wie folgt ergänzt:

 „4.  Sprachpraktische  Übungen  dienen  der  Vermitt-
 lung  von  handlungsbezogenen  kommunikativen
 Kompetenzen  in  modernen  Fremdsprachen.  Sie
 erfordert  eine  aktive  Teilnahme  am  Unterrichts-
 gespräch  und  enthält  in  Abhängigkeit  vom  jeweili-
 gen  Eingangsniveau  der  Studentinnen  und  Stu-
 denten,  den  behandelten  Textsorten  und  den
 Qualifikationszielen  vielfältige  Formen  der  eigen-
 ständigen  und  kooperativen  Spracharbeit,  die  in
 kontinuierlicher  Rückkopplung  mit  der  Lehrkraft
 innerhalb  und  außerhalb  der  Präsenzzeit  erbracht
 werden.  Die  Lehrform  ,Sprachpraktische  Übung‘
 entspricht  zu  50  %  der  Lehrform  ,Konversations-
 übung‘ und zu 50  % der Lehrform ,Lektürekurs‘“

 5.  In  Anlage  1  wird  unter  Nr.  1  „Studienbereich  Literatur-
 wissenschaftliches  Fachstudium“  in  den  Beschreibun-
 gen  für  die  Module  „Systematische  Literaturwissen-
 schaft“,  „Historische  Literaturwissenschaft:  Ältere
 Literatur“  und  „Historische  Literaturwissenschaft:
 Neuere  Literatur“  jeweils  die  Lehr-  und  Lernform
 „Übung“ durch „Lektürekurs“ ersetzt.

 6.  In  Anlage  1  wird  in  den  Beschreibungen  für  alle
 Module  unter  Nr.  2  „Studienbereich  Spracherwerb“

 jeweils  die  Lehr-  und  Lernform  „Übung“  durch
 „Sprachpraktische Übung“ ersetzt.

 7.  In  Anlage  1  wird  Nr.  2.1.1  „Französisch“  wie  folgt
 geändert:

 a)  Die  Beschreibung  für  das  Modul  „Französisch  Auf-
 baumodul“ wird wie folgt neu gefasst:

 ,Modul „Französisch Vertiefungsmodul“:

 Siehe  Modulbeschreibung  für  das  Modul  „Franzö-
 sisch  Vertiefungsmodul“  in  der  Studienordnung  für
 den  Masterstudiengang  Sprachen  Europas:  Struk-
 turen  und  Verwendung  des  Fachbereichs  Philoso-
 phie  und  Geisteswissenschaften  der  Freien  Uni-
 versität Berlin.“‘

 b)  In  der  Modulbeschreibung  für  das  Modul  „Franzö-
 sisch  Mastermodul“  wird  die  angegebene  Zu-
 gangsvoraussetzung  durch  folgende  Zugangs-
 voraussetzung ersetzt:

 „Erfolgreiche  Absolvierung  des  Moduls  „Franzö-
 sisch Vertiefungsmodul“.

 8.  In  Anlage  1  wird  Nr.  2.1.2  „Italienisch“  wie  folgt  ge-
 ändert:

 a)  Die  Beschreibung  für  das  Modul  „Italienisch  Auf-
 baumodul“ wird wie folgt neu gefasst:

 ,Modul „Italienisch Vertiefungsmodul“:

 Siehe  Modulbeschreibung  für  das  Modul  „Italienisch
 Vertiefungsmodul“  in  der  Studienordnung  für  den
 Masterstudiengang  Sprachen  Europas:  Strukturen
 und  Verwendung  des  Fachbereichs  Philosophie
 und  Geisteswissenschaften  der  Freien  Universität
 Berlin.“‘

 b)  In  der  Modulbeschreibung  für  das  Modul  „Italienisch
 Mastermodul“  wird  die  angegebene  Zugangs-
 voraussetzung  durch  folgende  Zugangsvorausset-
 zung ersetzt:

 „Erfolgreiche  Absolvierung  des  Moduls  „Italienisch
 Vertiefungsmodul“.

 9.  In  Anlage  1  wird  Nr.  2.1.3  „Spanisch“  wie  folgt  ge-
 ändert:

 a)  Die  Beschreibung  für  das  Modul  „Spanisch  Auf-
 baumodul“ wird wie folgt neu gefasst:

 ,Modul „Spanisch Vertiefungsmodul“:

 Siehe  Modulbeschreibung  für  das  Modul  „Spanisch
 Vertiefungsmodul“  in  der  Studienordnung  für  den
 Masterstudiengang  Sprachen  Europas:  Strukturen
 und  Verwendung  des  Fachbereichs  Philosophie
 und  Geisteswissenschaften  der  Freien  Universität
 Berlin.“‘

 b)  In  der  Modulbeschreibung  für  das  Modul  „Spanisch
 Mastermodul“  wird  die  angegebene  Zugangs-
 voraussetzung  durch  folgende  Zugangsvorausset-
 zung ersetzt:

 „Erfolgreiche  Absolvierung  des  Moduls  „Spanisch
 Vertiefungsmodul“.

 *  Diese  Ordnung  ist  von  der  für  Hochschulen  zuständigen  Senats-
 verwaltung am 2. August 2012 zur Kenntnis genommen worden.
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10.  In  Anlage  1  wird  in  den  Beschreibungen  für  alle
 Module  unter  Nr.  2.2  „Zweite  romanische  Sprache“
 jeweils  die  Bezeichnung  „Grundmodul“  durch  das
 Wort  „Basismodul“  sowie  die  Bezeichnung  „Basis-
 modul“ durch das Wort „Aufbaumodul“ ersetzt.

 11.  In  Anlage  1  wird  unter  Nr.  2.2.1,  2.2.2  und  2.2.3  im
 jeweils  zweiten  Satz  die  Bezeichnung  „Aufbau-
 modul“ durch das Wort „Vertiefungsmodul“ ersetzt.

 12.  In  Anlage  1  wird  Nr.  2.2.5  „Katalanisch“  wie  folgt  ge-
 ändert:

 a)  Die  Bezeichnung  für  das  „Grundmodul  Katala-
 nische  Sprache  Ia“  wird  ersetzt  durch  die  Bezeich-
 nung „Basismodul Katalanische Sprache Ia“.

 b)  Die  Bezeichnung  für  das  „Grundmodul  Katala-
 nische  Sprache  IIa“  wird  ersetzt  durch  die  Bezeich-
 nung „Basismodul Katalanische Sprache IIa“.

 c)  Die  Bezeichnung  für  das  „Grundmodul  Katala-
 nische  Sprache  IIIa“  wird  ersetzt  durch  die  Bezeich-
 nung „Basismodul Katalanische Sprache IIIa“.

 d)  Die  Lehr-  und  Lernform  „Übung“  in  den  Modul-
 beschreibungen  der  Module  „Grundmodul  Kata-
 lanische  Sprache  Ia“,  „Grundmodul  Katalanische

 Sprache  IIa“  und  „Grundmodul  Katalanische
 Sprache  IIIa“  wird  ersetzt  durch  die  Bezeichnung
 „Sprachpraktische Übung“.

 13.  In  Anlage  1  wird  Nr.  2.2.6  „Galicisch“  wie  folgt  ge-
 ändert:

 a)  Die  Bezeichnung  für  das  „Grundmodul  Galicische
 Sprache  Ia“  wird  ersetzt  durch  die  Bezeichnung
 „Basismodul Galicische Sprache Ia“.

 b)  Die  Bezeichnung  für  das  „Grundmodul  Galicische
 Sprache  IIa“  wird  ersetzt  durch  die  Bezeichnung
 „Basismodul Galicische Sprache IIa“.

 c)  Die  Bezeichnung  für  das  „Grundmodul  Galicische
 Sprache  IIIa“  wird  ersetzt  durch  die  Bezeichnung
 „Basismodul Galicische Sprache IIIa“.

 d)  Die  Lehr-  und  Lernform  „Übung“  in  den  Modulbe-
 schreibungen  der  Module  „Grundmodul  Galicische
 Sprache  Ia“,  „Grundmodul  Galicische  Sprache
 IIa“  und  „Grundmodul  Galicische  Sprache  IIIa“
 wird  ersetzt  durch  die  Bezeichnung  „Sprachprak-
 tische Übung“.

 Die Anlage  2 wird wie folgt neugefasst:
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Artikel II

 Diese  Ordnung  tritt  am  Tage  nach  ihrer  Veröffentlichung
 in  den  FU-Mitteilungen  (Amtsblatt  der  Freien  Universität
 Berlin) in Kraft.
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Erste  Ordnung  zur  Änderung  der  Prüfungsordnung

 für den Masterstudiengang Romanische Literatur-

 wissenschaft des Fachbereichs Philosophie und

 Geisteswissenschaften der Freien Universität Berlin

 Präambel

 Aufgrund  von  §  14  Abs.  1  Nr.  2  Teilgrundordnung  (Erpro-
 bungsmodell)  der  Freien  Universität  Berlin  vom  27.  Okto-
 ber  1998  (FU-Mitteilungen  24/1998)  hat  der  Fachbe-
 reichsrat  des  Fachbereichs  Philosophie  und  Geisteswis-
 senschaften  der  Freien  Universität  Berlin  am  16.  Mai
 2012  die  folgende  Erste  Ordnung  zur  Änderung  der  Prü-
 fungsordnung  für  den  Masterstudiengang  Romanische
 Literaturwissenschaft  vom  13.  Juli  2011  (FU-Mitteilun-
 gen 39/2011, S.  894) erlassen:*

 Artikel I

 1.  In  Anlage  1  wird  unter  Nr.  1  „Studienbereich  Literatur-
 wissenschaftliches  Fachstudium“  in  den  Modul-
 beschreibungen  der  Module  „Systematische  Litera-
 turwissenschaft“,  „Historische  Literaturwissenschaft:
 Ältere  Literatur“  und  „Historische  Literaturwissen-
 schaft:  Neuere  Literatur“  die  Lehr-  und  Lernform
 „Übung“ durch „Lektürekurs“ ersetzt.

 2.  In  Anlage  1  wird  in  den  Beschreibungen  für  alle
 Module  unter  Nr.  2  „Studienbereich  Spracherwerb“
 jeweils  die  Lehr-  und  Lernform  „Übung“  durch
 „Sprachpraktische Übung“ ersetzt.

 3.  In  Anlage  1  wird  Nr.  2.1.1  „Französisch“  wie  folgt  ge-
 ändert:

 a)  Die  Modulbeschreibung  für  das  Modul  „Franzö-
 sisch Aufbaumodul“ wird wie folgt neu gefasst:

 ,Modul „Französisch Vertiefungsmodul“:

 Siehe  Modulbeschreibung  für  das  Modul  „Franzö-
 sisch  Vertiefungsmodul“  in  der  Prüfungsordnung
 für  den  Masterstudiengang  Sprachen  Europas:
 Strukturen  und  Verwendung  des  Fachbereichs
 Philosophie  und  Geisteswissenschaften  der
 Freien Universität Berlin.“‘

 b)  In  der  Modulbeschreibung  für  das  Modul  „Franzö-
 sisch  Mastermodul“  wird  die  angegebene  Zu-
 gangsvoraussetzung  durch  folgende  Zugangsvor-
 aussetzung ersetzt:

 „Erfolgreiche  Absolvierung  des  Moduls  „Franzö-
 sisch Vertiefungsmodul“.

 4.  In  Anlage  1  wird  Nr.  2.1.2  „Italienisch“  wie  folgt  ge-
 ändert:

 a)  Die  Beschreibung  für  das  Modul  „Italienisch  Auf-
 baumodul“ wird wie folgt neu gefasst:

 ,Modul „Italienisch Vertiefungsmodul“:

 Siehe  Modulbeschreibung  für  das  Modul  „Italie-
 nisch  Vertiefungsmodul“  in  der  Prüfungsordnung

 für  den  Masterstudiengang  Sprachen  Europas:
 Strukturen  und  Verwendung  des  Fachbereichs
 Philosophie  und  Geisteswissenschaften  der
 Freien Universität Berlin.“‘

 b)  In  der  Modulbeschreibung  für  das  Modul  „Italienisch
 Mastermodul“  wird  die  angegebene  Zugangs-
 voraussetzung  durch  folgende  Zugangsvorausset-
 zung ersetzt:

 „Erfolgreiche  Absolvierung  des  Moduls  „Italienisch
 Vertiefungsmodul“.

 5.  In  Anlage  1  wird  Nr.  2.1.3  „Spanisch“  wie  folgt  ge-
 ändert:

 a)  Die  Beschreibung  für  das  Modul  „Spanisch  Auf-
 baumodul“ wird wie folgt neu gefasst:

 ,Modul „Spanisch Vertiefungsmodul“:

 Siehe  Modulbeschreibung  für  das  Modul  „Spanisch
 Vertiefungsmodul“  in  der  Prüfungsordnung  für  den
 Masterstudiengang  Sprachen  Europas:  Strukturen
 und  Verwendung  des  Fachbereichs  Philosophie
 und  Geisteswissenschaften  der  Freien  Universität
 Berlin.“‘

 b)  In  der  Modulbeschreibung  für  das  Modul  „Spanisch
 Mastermodul“  wird  die  angegebene  Zugangs-
 voraussetzung  durch  folgende  Zugangsvorausset-
 zung ersetzt:

 „Erfolgreiche  Absolvierung  des  Moduls  „Spanisch
 Vertiefungsmodul“.

 6.  In  Anlage  1  wird  in  den  Beschreibungen  für  alle
 Module  unter  Nr.  2.2  „Zweite  romanische  Sprache“
 jeweils  die  Bezeichnung  „Grundmodul“  durch  das
 Wort  „Basismodul“  sowie  die  Bezeichnung  „Basis-
 modul“ durch das Wort „Aufbaumodul“ ersetzt.

 7.  In  Anlage  1  wird  unter  Nr.  2.2.1,  2.2.2  und  2.2.3  im
 jeweils  zweiten  Satz  die  Bezeichnung  „Aufbaumodul“
 durch das Wort „Vertiefungsmodul“ ersetzt.

 8.  In  Anlage  1  wird  Nr.  2.2.5  „Katalanisch“  wie  folgt  ge-
 ändert:

 a)  Die  Bezeichnung  für  das  „Grundmodul  Katala-
 nische  Sprache  Ia“  wird  ersetzt  durch  die  Bezeich-
 nung „Basismodul Katalanische Sprache Ia“.

 b)  Die  Bezeichnung  für  das  „Grundmodul  Katala-
 nische  Sprache  IIa“  wird  ersetzt  durch  die  Bezeich-
 nung „Basismodul Katalanische Sprache IIa“.

 c)  Die  Bezeichnung  für  das  „Grundmodul  Katala-
 nische  Sprache  IIIa“  wird  ersetzt  durch  die  Bezeich-
 nung „Basismodul Katalanische Sprache IIIa“.

 9.  In  Anlage  1  wird  Nr.  2.2.5  „Galicisch“  wie  folgt  ge-
 ändert:

 a)  Die  Bezeichnung  für  das  „Grundmodul  Galicische
 Sprache  Ia“  wird  ersetzt  durch  die  Bezeichnung
 „Basismodul Galicische Sprache Ia“.

 b)  Die  Bezeichnung  für  das  „Grundmodul  Galicische
 Sprache  IIa“  wird  ersetzt  durch  die  Bezeichnung
 „Basismodul Galicische Sprache IIa“.

 *  Diese  Ordnung  ist  von  der  für  Hochschulen  zuständigen  Senats-
 verwaltung am 2. August 2012 bestätigt worden.
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c)  Die  Bezeichnung  für  das  „Grundmodul  Galicische
 Sprache  IIIa“  wird  ersetzt  durch  die  Bezeichnung
 „Basismodul Galicische Sprache IIIa“.

 Artikel II

 Diese  Ordnung  tritt  am  Tage  nach  ihrer  Veröffentlichung
 in  den  FU-Mitteilungen  (Amtsblatt  der  Freien  Universität
 Berlin) in Kraft.
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